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পথৃিবীতে এই মহূুতেে চার হাজাতরর মতো ভাষা আতে। আটত া ক াথটরও কব ী মানুষ এই ভাষাগুত া বযবহার  তর থিতজতের অনুভূথে সাজাতে, 
ভাবতে, থ ল্প কিত  শুরু  তর আইি- ানুি তেথর  রতে। সামথি  সমাজবদ্ধ জীবতি পরস্পরত  কবাঝার প্রত াজি কিত  শুরু  তর এ ান্ত বযথিগে 
অনুভূথের জগতে থিতজত  থিত  ভাবিার অবসর অবথি এই সহস্র ভাষার সহস্র িারা। বযথি পর্োত  মানুতষর গড় ভাষাজ্ঞাি দুইথট কিত  থেিথট 
ভাষার মতিয সীথমে। মােভৃাষার বাইতর আমরা প্রাথেষ্ঠাথি  প্রত াজতি,  মেপথরথি বথৃদ্ধর প্রেযা া  থভন্ন ক াি ভাষা থ থি। থ েু কেতে, থ ল্প-
সাথহেয, িমে অিবা বযথিগে অনুরাতগর  ারতে আতরা থ েু ভাষা ক িা হ । েতব, এই জ্ঞাি বযথি পর্ো  কিত  সামথি  মািথব  সহস্রিারার 
গুথট ত   কস্রােত ই আ তের মাতঝ থিত  আতস। 
ভাষাজ্ঞাি এর সীমাবদ্ধোর সাতি জ্ঞাতির সীমাবদ্ধোর সরাসথর সম্প ে কভতে থেতে পাতর ভাষান্তর বা অনুবাে। থর্থি দুথট ভাষা জাতিি, দুথট সংস্কথৃে 
ও থচন্তািারার  িা জাতিি- থেথি পাতরি এ থট ভাষার সম্পে আতর  ভাষার মানুতষর মথিতে কপ ৌঁতে থেতে। এ থট ভাষার বােী থভন্ন ক াি ভাষা  
রূপান্ততরর এই  াজথটই অনুবাে বা ভাষান্তর।  মেতেতে ভাষান্ততরর প্রত াজিী ো থি থমে বাড়তে। থবত ষ  তর বাং াতেত , োপ্তথর  কেতে 
প্রথেথট  াতজ বাং া ও ইংতরথজ ভাষা বযবহার  রা হ । এই বযবহাথর  প্রত াজতির থে টা থবতবচিা  করতি থবথসএস পরীো  বাং া ও ইংতরথজর 
মতিয দুইথট ভাষান্ততরর সমসযা কেও া হ । অনুবাতে উৎ তষের ওপর থিভের  তর ৫০থট গুরুত্বপেূে িম্বর। 
 

অনুবাদের ম ৌলিক স সযা 
উৎতসর ভাষা কিত  অনুথেে ভাষা  রূপান্ততরর কেতে কব  থ েু কম থ   সমসযার সমািাি  রতে হ । Peter Newmark োর Textbook of 

Translation বইত  ে থট সমসযার স্পি এ টা োথ  া  তরতেি।  
1. উৎতসর ক িিীতে িা া স্ব ী ো অনুবাতে বজা  রািা হতব িাথ  হতব িা?  

থচন্তা  রুি- হুমা িূ আহতমে এর সর  বাত য স্থাথপে সাথহেয ও  ম কুমার মজমুোতরর কহৌঁ াথ পেূে জথট  বাত য ভরা সাথহেয- উভ ই 
আপথি অনুবাে  রতে র্াতেি। ইংতরথজ ভাষা  এতের ক িিীর তবথ িয িতর রািার কচিা  রতবি থ ?  ীভাতব  রতবি?  

2. থবষত র সাতি ভাষার কর্ সংতর্াগ, কসথট ক মি  তর অনুবাতে থিত  আসতবি?  
থচন্তা  রুি- ক িার িরতের সাতি বযা রে ও  ব্দগে থ েু প্রেযা া তেথর হ । কর্মি, সাথহতেয চথরতের উথি প্র াত  অসম্পেূে বাত যর 
বযবহার প্রেযাথ ে। আবার, আইি  ানুি ও োপ্তথর  ভাষা  পেূে বা য ও থবত ষ  ব্দত াতষর বযবহার আতে। উৎতসর ভাষা ও অনুবাতের 
ভাষা  এই প্রেযা াগুত া থভন্ন হতে পাতর। এর ম কেতে  রিী   ী?  

3. সংস্কথৃের সাতি ভাষার সংতর্াগ, কসথট  ীভাতব অনুবাে  রতবি?  
থচন্তা  রুি- র্িুরাতের সংস্কথৃেতে বাবা মা-ক  িাম িতর ডা াটাই 
স্বাভাথব  সংস্কথৃে। অিচ, আমাতের কেত  বযাপারটা অপরাতির পর্োত  
পড়তব। র্িুরাতের এ টা সাথহেয আপথি বাং া  অনুবাে  রতেি। 
উৎতসর সংস্কথৃে থবতবচিা  অনুবাতে িাম বযবহার  রাটা কর্ থি । 
অন্যথেত , পাঠত র সংস্কথৃে থবতবচিা  সতম্বািিথট কবথ  অিেপেূে। ক ািথট 
 রতবি? 

4. ক িাথট কর্ভাতব প্র াথ ে হতে োর সাতি সংর্িু ভাষাববথ িয অনুবাতে 
 ীভাতব প্রথেফথ ে হতব?  
থচন্তা  রুি- মািযতমর সাতি ো  করতি ভাষার তবথ িয বে া । 
গতবষোপে, সংবাে, সাথহেয- থবথভন্ন িারা  উৎতসর ভাষা ও অনুবাতের 
ভাষা  থভন্ন থভন্ন থ িিরীথে আতে। গতবষোপতের ভাষা স্পি কর্াগাতর্াতগ 
কজার কে ; সংবাতের ভাষা থিরতপে হতে চা ; সাথহতেযর ভাষা হ  তবথ িযপেূে ও সজৃি ী । এই থবষ  তবথ িয মািা  করতি ক ি  ও 
পাঠত র েথৃিত াে থিত  অনুবােত র ভাবিা ক মি হও া ের ার?  

5. পাঠত র জ্ঞাি পথরথি মািা  করতি অনুবাতে  তোটুকু পথরবেেি আিা উথচৎ?  
থচন্তা  রুি- আপিার অনুবাে প্র াথ ে হতে র্াতে এ থট থ শুতোষ জািোত । আর, অনুবাে  রার োথ ত্ব পতড়তে কট থি যা  এ টা থবষ , 
র্া সম্পত ে পাঠ তের গভীর জ্ঞাি িা ার  িা িা। এই অবস্থা  আপথি থ  উৎতসর জথট ো থিজ উতেযাতগ  থমত  কেতবি? িাথ , ফুটতিাট 
থেত  কবাঝাতিার কচিা  রতবি?  

েিয ও সেয 

ক ি  

উৎস 

উৎস প্র া  

ক িার জ্ঞাি 

পাঠ  

অনুবাে 

অনুবাে প্র া  

পাতঠর জ্ঞাি 

ভাষান্তর 

অনুবােত র আে ে 

কলাচাটেঃ থিউমাত ের মতে ভাষান্ততরর কম থ   সমসযা 



 

2 

6. উৎতসর েিয ও সেয ভাষান্ততর সংরথেে হতব  ীভাতব?  
থচন্তা  রুি- কর্ ক িাথটর অনুবাে  রতেি কসিাতি েিয ও সেয  েটুকু আতে। ক াতিা েিয ও সেয অনুবাতে হাথরত  কগত  ো থ  অনুবাে 
থহতসতব গেয হও ার কর্াগযো রাতি? আতগর পত তটট, আপথি র্থে পাঠত র কবািগমযো থবতবচিা  এতি উৎতসর বিবয সংতেপি ও সং  ি 
 তরি, েতব থ  আপথি অনুবাে  রত ি?  

7. উৎতসর থবষ  ও বিবয প্রসতে অনুবােত র মোমে অনুবােত   েটুকু প্রভাথবে  রতে পাতর?  
থচন্তা  রুি- রাজবিথে , মািথব , সামাথজ - ইেয ার থবষত  অনুবােত র মোমে িা তবই। মানুষ মােই মোমে প্রবে। এই প্রবেোর 
প্রথেফ ি অনুবাতে আসতেই পাতর। উৎতসর বিতবযর প্রেন্ন থবতরাথিো অিবা সমিেি অনুবােত  প্রভাথবে  রতে পাতর। এতে  তর 
অনুবাতের সািে ো থবিি হও ার চযাত ঞ্জ বরাবরই থবেযমাি।  

 

অনুবাদের প্রকরণ 
অনুবাে দুই প্র াতরর হত  িাত । র্িা–  

০১. আক্ষরিক অনুবাদ (Literal Translation): আেথর  অনুবাতে বিার বিবযথট হুবহু বা অথব ৃে করতি অন্য ভাষা  রূপান্তর  রা হ । এই 
িরতির অনুবাতে ম ূ ভাষার বা যব  ী, বােী, ভথে, সুর ইেযাথে অেুণ্ন রািার প্র াস িাত । কর্মি –  

• A bad workman quarrels with his tools – এ জি িারাপ  মেী োর সরঞ্জামগুত ার সাতি ঝগড়া  তর। 
সাব ী  হ  িা বত  সািারেে আেথর  অনুবাে পথরহার  রা হ । েতব েথ  -েিাতবজ, থবজ্ঞাি ও আইতির থবষত র অনুবাে অতি  কেতে 
আেথর  হত  িাত । 

০২. ভাবানুবাদ (Faithful Translation): অতি  সম  আেথর  অনুবাে  রা সম্ভব হ  িা। ম ূ ভাব অথব ৃে করতি ক াতিা বােী বা  িা 
অনুবাে  রা হ । মূত র সতে হুবহু সামঞ্জসয িা করতি ম ূ ভাবত  থঠ  করতি স্বািীিভাতব কর্ অনুবাে  রা হ , োত  ভাবানুবাে বত । কর্মি- 

• A bad workman quarrels with his tools – িাচতে িা জািত  উতঠাি বাৌঁ া। 
 আেথর  অনুবাে বাত যর প্র ৃে রস উপ থির কেতে বািা হত  োৌঁড়া  বত  সাথহতেযর অনুবাে সািারেে ভাবানুবাে হত  িাত । 
 

অনুবাদে সা ঞ্জসয রক্ষা 
এ থট ভাষার বিবয অপর এ থট ভাষা  থিভুে  রূপান্তর প্রা  অসম্ভব। অনুবাে  োর ভাষান্ততরর প্রতচিা  সতবোচ্চ র্া অজেি  রতে পাতরি ো 
হত া সামঞ্জসয বা Equivalence. অনুবাতের প্রথেথট পেতেতপ এই সামঞ্জসয অজেতি থ েু কম থ   সমসযা িাত । Mona Baker এর In Other 

Words: A Coursebook on Translation  ীষে  বইত  এই সামঞ্জতসযর সমসযা থিত  থবিাথরে আত াচিা আতে। োর থ েু জরুরী অং  িীতচ 
আত াচিা  রা হত া।                                                                                                                                  
 

শালিক সা ঞ্জসয 
 ব্দ হত া ভাষার েুদ্রেম অিেপেূে এ  । েতব অনুবাতের জন্য  তব্দর েু িা  অতিের প্রািান্য কবথ । Morpheme হত া অতিের েুদ্রেম এ  । 
িারো  রা র্া , থভন্ন ভাষার  ব্দগে সামঞ্জসয িা িা ত ও অিেগে সামঞ্জসয িা তে বািয। প্রচথ ে অতিে ভাষার কর্ অং থটত  আমরা  ব্দ বত  
জািথে, কসথট কব  থ েু মরথফম এর সমথি হতে পাতর।  তব্দর সরাসথর ভাষান্তর  রা িা কগত ও অনুবােত র  েয রািতে হ  কর্ি  ব্দথস্থে ক াতিা 
মরথফম হাথরত  কর্তে িা পাতর। কর্মি, 
Inconceivable এ টা ইংতরথজ  ব্দ। এথটত  Morpheme অনুসাতর কভতে কেিা র্া , এর থেিথট অিেপেূে অং  আতে। in = “িা”; conceive = 
“থচন্তা অিবা  ল্পিা  রা”; able = “সেমো”। অিোৎ, এই  ব্দথটর পথরপেূে অিে োৌঁড়াতে এমি থ েু র্া  ল্পিা  রার সেমো কিই।  ব্দথটর 
বাং া রূপান্তর হতে পাতর “অ ল্পিী ”। এত ও থেিথট মরথফতম কভতে কেিা র্া ; অ- ল্পিা-অিী । মরথফম জতুড় জতুড়  ব্দ গঠতির থি ম 
থবথভন্ন ভাষা  থবথভন্ন। থ নু্ত, পদ্ধথে কর্টাই কহা , ক াতিা মরথফম কর্ি বাে িা পতড় কসটা থিথিে  তরি অনুবাে ।  
প্রথেথট Morpheme থঠ  রািার মূ মন্ত্র র্তো সহজ মতি হতে, থবষ টা থ নু্ত অতো সহজ িা। অনুবাে  কব  থ েু সমসযা  পড়তবি, কর্মি- 
• Culture Specific Words কর্মি Privacy  ব্দটার ভাত া বাং া হও া থ  সম্ভব? থিজেিো, এ া ীত্ব, এ ান্ত, কগাপিী ো- এর ম 

অতি   ব্দই মািা  আতস- থ নু্ত ক ািটাই বযথির অথি ার থহতসতব বযথিগে পথরতব ত  অতন্যর েথৃির আড়াত  রািা- এই ভাতবর প্র া  
থ  ক ািও  ব্দই  রতে পারতে?  
এই িরতের  তব্দর কেতে সম্ভব হত   ব্দথটত  এ াথি   তব্দ কভতে ব া কর্তে পাতর। কর্মি- Privacy এর বোনুবাতে বযথিগে কগাপিী ো 
 ব্দবন্ধথট বযবহার  রা কর্তে পাতর।  

• Lexical Encoding ভাষা কিত  ভাষা  থভন্ন। িবুই সহজতবািয অতিের সরাসথর  ব্দ রূপ িা িা াটাই Lexical Encoding এর পািে য। 
কর্মি, Standard  ব্দথটর সমেূ য ক ািও বাং া  ব্দ কিই। ভাত া ও মতের মাঝামাথঝ- ভাবটা িবুই সহজতবািয, থ নু্ত এই সহজ কবাতির 
জন্য বাং া ভাষা ক ািও  ব্দ তেথর  তরথি। োহত ?  
এই কেতেও এ টু বেেিা োড়া উপা  কিই। অিবা, পথরভাষা তেথর  তরও  াজ চত । Standard এর কট থি যা  পথরভাষা প্রমাে !  
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• Semantic Complexity থ েু কেতে অনুবাতে সমসযা সথৃি  তর। কর্মি, System  ব্দথটর সহজ সর  অনুবাে হতে পাতর বযবস্থা। থ নু্ত, 
োপগথেথবেযা  System ব তে কবাঝা  মহাথবতের এ থট পথরথমে অং  কর্িাতি  থির আোি প্রোি পর্েতবেত র থবতবচিা  আতে। এই 
জথট  ভাবিাথটর জন্য বাং া  ক ািও প্রথে ব্দ কো হ থি।  
এসব কেতেও পথরভাষার থব ল্প কিই। বাং া  কর্মি অতি  গতবষোপে System এর বাং া থ িতে থসতেম ।  

• Categorical Distinction ভাষা ও সংস্কথৃেতভতে থভন্ন। ইংতরথজতে  া  এর অতি  রূপ- Red, Turquoise, Crimson, Scarlet আতরা 
অতি । রতের এই  যাটাগথর ভাষা ও সংস্কথৃেতভতে থভন্ন হও াটা িবুই স্বাভাথব । এসব কেতে অনুবাে  বেেিাম ূ  পদ্ধথে বযবহার  রতে 
পাতরি। কর্মি- সরূ্োতির মতো  া , থসৌঁদুতরর মতো  া , রতির মতো  া - ইেযাথে।  

• Lack of superordinate এর অিে হত া সািারে  তব্দর অভাব। কর্মি- আসবাবপে এ থট সািারে  ব্দ বা superordinate র্ার অিীতি 
অতি  hyponym পতড় কর্মি- কচ ার, কটথব , িাট, আ মাথর ইেযাথে। িরা র্া , এ থট ভাষা  সব hyponym আতে থ নু্ত superordinate 
কিই- কসতেতে এর অনুবাে ক মি  তর হতব? 

• Lack of hyponym এ টু আতগই বত  আসা সমসযার উ তটা। এতেতে অব য সািারে  ব্দ েিা superordinate বযবহার  তর ভাত াই 
অনুবাে  রা র্া ।  

 

ঊর্ধ্বতর  াত্রায় সা ঞ্জসয 
 তব্দর অিে রূপান্তর অনুবাতের প্রিম িাপ মাে।  তব্দর ঊর্ধ্েের মাোর সামঞ্জসয রো  দুথট থবষত   েয রািা ের ার-  
• Collocation হত া এ াথি   তব্দর সমন্ব  কর্  ব্দগুত া পা াপাথ  অবস্থাি  রাটা ভাষার চ মাি ঐথেতের অনুষে। কর্মি, অিেতবাি  

মাো  আমাতের মতি হতে পাতর carry out/undertake/perform প্রথেথটই visit এর সাতি collocate  তর। থ নু্ত, প্রচথ ে ইংতরথজতে 
ক উ carry out a visit  তর িা বরং pay a visit  তর। অথি াং  কেতেই এথট ক ািও বযা রথে  থবিাি ি  বরং প্রচথ ে রূপ। োই, 
ক িত রা থ েু কেতে ক িিীর মািযতম পাঠ ত  প্রভাথবে  রার জন্যও প্রচথ ে রূতপর বযথেক্রম তেথর  তরি। কর্মি- এ জি সাংবাথে  
থ িতেি- Peace may break out in the middle east soon. এই বাত য থেথি ইো ৃে ভাতবই Peace prevails এর প্রচথ ে রূতপর 
বাইতর কর্ত  war breaks out এর রূপথট গ্রহে  তরতেি। অনুবাে ত  এই থে গুত া জািতে হ , ি তো সািে  অনুবাে  রা সম্ভব িা।   

• Idioms and Fixed Expressions অনুবাতে আতর টা বড় সমসযা তেথর  তর। বাগিারার  ব্দথবন্যাস কেতি অতি  কেতেই অনুমাি  রার 
উপা  কিই কর্ বিবযটা আসত   ী। কর্মি- Spill beans মাতি মটরশুৌঁথট কফত  কেও া ি  বরং কগাপি  িা বত  বসা। কো, অনুবাে  
র্থে বাগিারাথট িা জাতিি, োহত  োর অনুবােথট থিরিে  হত  পড়তব। োরপর, অিে জািত ও অনুবাতে ম ূ ক িার থবত ষত্ব েুত  আিা 
 থঠি  ারে এ ই থবষত  থভন্ন ভাষা  প্রবাে প্রবচি িা ার থিি ো কিই। থ েু কেতে পাও া র্া , েিি idiom এর অনুবাে প্রবাে থেত  
 তর কফ া র্া । কর্মি-  Don't count your chickens before they hatch. এর অনুবাে  রতবি, গাতে  াৌঁঠা  কেতিই কগাৌঁতফ কে  
কেও া শুরু  তরা িা। 

 

বযাকরণগত সা ঞ্জসয 
থিভুে  বযা রতে থ িতে িা পারত  কো অনুবাতের অিেগে সথঠ োর ক াতিা সম্ভাবিাই িাত  িা। ভাষাতভতে বযা রে এর  াঠাতমাগে পািে য 
িাত । বযা রতের থি তমর থেত  েথৃি করতি অনুবাতের জন্য থ েু সািারে বযা রেগে  াঠাতমার আত াচিা অনুবাতের সমথন্বে েতের পর উপস্থাপি 
 রা হত া।  
 

সা লিক সা ঞ্জসয 
প্রথেথট বাত যর অিেতবাি  থিভুে  অনুবাতের পরও এই  াতজ উৎ তষের আতর থট জা গা বাথ  কিত  র্া , আর ো হত া সামথি  সামঞ্জসয। 
এ াতডথম ভাতব প্রচথ ে অনুবাে থ ো  শুরুটা  রতে ব া হ  এিাতিই, সামথি  ভাব কিত । কর্ই রচিাথট আপথি অনুবাে  রতে র্াতেি োর 
রূপ, থিম, েিযপ্রবাহ ও সংতেষ- প্রভৃথে তবথ িয ভাষান্ততরর পরও অটুট রািাই সফ  অনুবাতের ক ষ িাপ।  
• উৎতসর থিম ও োইত র থেত  শুরুতেই িজর থেতে হতব। ি তো আপথি অনুবাে  থহতসতব িবু জঘন্য এ থট ভু   রতবি। উোহরে কেই- 

Sure, let me drop everything because your task clearly trumps everything else in the universe. এই বা যথট sarcastic tone 

এ ব া। এিি র্থে আপথি literal অনুবাে  তরি কর্, অব যই, আথম সবথ েু কফত  আসথে  ারে আপিার  াজথটর কচত  গুরুত্বপেূে আর 
থ েুই এ মহাথবতে কিই । োহত  ক মি হত া! 

• কর্ ক িার অনুবাে  রতেি োর এ টা েিয প্রবাহরীথে িা তে পাতর। কর্মি- Argumentative Information Flow কর্িাতি পর্ো ক্রতম 
Proposition, opposition, reiteration, continuation, opposition, conclusion- এই িারা  েিয প্রবাথহে হ । অনুবাতেও এই প্রবাতহর 
িারা অেুন্ন রািতে হতব। বাত যর ক্রম বজা  রািাটাই এতেতে র্তিি ি । এ ই ভাতব, Cause and effect পযাটাতিের অনুতেতে প্রিমে, 
থিেী ে, অেঃপর, অবত তষ- এর ম িারা  েিয প্রবাহ িা তে পাতর। অনুবাতেও এই িারার সমঞ্জস থ েু বযবহার  রতে হতব।  

• সব ক তষ আতস Cohesion এর  িা। এথট এমি এ থট তবথ িয র্া ক ব  উৎ ৃি রচিাতেই পাও া র্া । পতুরা রচিা জতুড় থিম, েিয 
প্রবাহ, োই  ও কটাি থমত  কর্ সম্পেূেো তেথর হ , কসটাই Cohesion. অনুবাতের পর এই তবথ িয িতর রািা অতি   থঠি। কো, অনুবােত  
এ থট পিৃ  রচিা থহতসতব প্রথেথষ্ঠে  রার পেূে প্রতচিা  এথট সম্ভব হতে পাতর।  
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50th BCS 
 

In a world facing multiple crises that are putting immense pressure on communities. achieving gender equality is now more 

vital than ever. Ensuring women’s and girls’ rights across all aspects of life is the only way to secure prosperous and just 

economics and a healthy planet for future generations. One of the key challenges in achieving gender equality by 2030 is an 

alarming lack of financing with a staggering USD 360 billion annual deficit in spending on gender equality measures. Time 

is running out. Gender equality remains the greatest human rights challenge. Investing on women is a human rights imperative 

and cornerstone for building inclusive societies. Due to conflicts and rising fuel and food prices, recent estimates suggest that 

75 percent countries will curb public spending by next few years. Austerity negatively impacts women and crowds out public 

spending on essential public services and social protection, The current economic system exacerbates poverty, inequality, 

and environmental degradation. disproportionately affecting women and marginalized groups. Advocates for alternative 

economic models propose a shift towards a green economy and a caring society that amplifies women’s voices. 
 

অনুবাদ: থবে এমি বহুমুিী সং তটর মতুিামথুি র্া সমাতজর উপর প্রব  চাপ সথৃি  রতে, কসিাতি থ ে সমো অজেি  রা এিি আতগর কচত  অতি  

কবথ  জরুথর। ভথবষযৎ প্রজতের জন্য এ থট সমদৃ্ধ ও ন্যা সংগে অিেিীথে এবং এ থট সুস্থ পথৃিবী থিথিে  রার এ মাে উপা  হত া জীবতির 

প্রথেথট কেতে িারী ও কমত তের অথি ার থিথিে  রা। ২০৩০ সাত র মতিয থ ে সমো অজেতির এ থট অন্যেম প্রিাি প্রথেবন্ধ ো হত া 

অিো তির উদ তবগজি  অভাব, কর্িাতি থ ে সমো থবষ   পেতেপগুথ তে বযত র কেতে বাথষে  ৩৬০ থবথ  ি মাথ েি ড াতরর থব া  ঘাটথে 

রত তে। সম  ফুথরত  আসতে। থ ে সমো বহৃেম মািবাথি ার চযাত ঞ্জ থহতসতব রত  কগতে। িারীতের জন্য থবথিত াগ মািবাথি াতরর জন্য 

অপথরহার্ে এবং অন্তভুেথিম ূ  সমাজ গঠতির থভথেপ্রির। সংঘাে এবং ক্রমবিেমাি জ্বা াথি ও িােযমতূ যর  ারতে, সাম্প্রথে  থহসাব অনুর্া ী 

আগামী  ত   বেতরর মতিয ৭৫  োং  কে  সর াথর বয  হ্রাস  রতব। এই  ৃচ্ছ্রসািি িীথে িারীতের ওপর কিথেবাচ  প্রভাব কফত  এবং জরুথর 

জিতসবা ও সামাথজ  সুরো  সর াথর বয ত  বািাগ্রি  তর। বেেমাি অিেবিথে  বযবস্থা োথরদ্রয, তবষময এবং পথরতব গে থবপর্ে ত  আরও 

বাথড়ত  কোত , র্া অসামঞ্জসযপেূেভাতব িারী এবং প্রাথন্ত  জিতগাষ্ঠীত  েথেগ্রি  তর। থব ল্প অিেবিথে  বযবস্থার প্রবিারা এ থট সবুজ অিেিীথে 

এবং কসবাম ূ  সমাতজর থেত  পথরবেেতির প্রিাব থেতেি র্া িারীর  ণ্ঠস্বরত  আরও কজারাত া  রতব। 
 

47th BCS 
Philosophy represents a profound exploration of existence, knowledge, and moral principles serving as a foundation for 

intellectual discourse. It engages human mind in questioning the nature of reality, the validity of knowledge and the ethical 

boundaries of human action. Science, by contrast, emerges as a disciplined investigation of natural phenomena through 

meticulous observation and rigorous experimentation. The inception of scientific thought can be traced to philosophical 

curiosity, where early thinkers, such as the ancient Greeks, pondered the mysteries of the universe, thus laying the ground 

work for empirical study that would later define modern science, For instance, during the Enlightenment, thinkers like John 

Locke advanced rational inquiry which profoundly influenced the development of scientific methodologies. Similarly, the 

contributions of Immanuel Kant provided a critical framework that shaped modern scientific paradigms, integrating 

metaphysical considerations into scientific process. This intellectual synergy persists across eras, as philosophy offers ethical 

guidance and logical coherence to scientific endeavors, preventing them from veering into uncharted or unethical territories. 

Without this philosophical underpinning, scientific progress might lack depth, direction or moral grounding, potentially 

leading to unintended consequences. Hence, the enduring alliance between philosophy and science not only fosters innovation 

but also addresses existential dilemmas and ethical challenges, affirming philosophy's pivotal role in the evolution and 

refinement of scientific knowledge. 
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অনুবাদ: ে েি হত া অথিত্ব, জ্ঞাি ও তিথে োর গভীর অনুসন্ধাি, র্া বথৃদ্ধবথৃে  আত াচিার এ থট থভথে থহতসতব  াজ  তর। এথট মানুষত  বািবোর 

স্বরূপ, অথজেে/ ি জ্ঞাতির তবিো এবং তিথে োর সীমা-পথরসীমা থিত  ভাবা । অন্যথেত  থবজ্ঞাি হত া সূক্ষ্ম পর্েতবেে আর  তঠার পরীো-থিরীোর 

মািযতম প্রা ৃথে  ঘটািার থি মোথন্ত্র  অনুসন্ধাি। ো েথি  অনুসথন্ধৎসা কিত ই তবজ্ঞাথি  ভাবিার উদ্ভব ঘতট। কর্মি: প্রাচীি গ্রী  বা অন্যান্য আথে 

থচন্তত রা মহাথবতের রহসয থিত  ভাবতেি র্া প্রাত াথগ / গতবষোমূ   জ্ঞাি চচোর কেে তেথর  তর এবং আিুথি  থবজ্ঞাতির জে কে । কর্মি: ‘আত াথ ে 

রু্গ’ সমত  জি  ত র মতে থচন্তত রা উন্নে রু্থিবােী অনুসন্ধাতির চচো  তর তবজ্ঞাথি  পদ্ধথে সমূতহর অগ্রগথেত  ভীষেভাতব প্রভাথবে  তরি। 

এ ইভাতব ইমানু যা   াতটটর  াজগুত া অথিবািব ো েথি  ভাবিা তবজ্ঞাথি  প্রথক্র া  সংতর্াজতির মািযতম আিুথি  তবজ্ঞাথি  পথরমণ্ডত র জন্য 

এ থট অথে গুরুত্বপেূে  াঠাতমা প্রোি  তর। এই বুথদ্ধবথৃে  সমন্ব  রু্গ রু্গ িতর চত  আসতে, কর্িাতি ে েি তবজ্ঞাথি  চচোত  তিথে  থিতেে িা এবং 

রু্থিগে সেথে প্রোি  তর িাত , কর্ি থবজ্ঞাি অর্াথচে বা অবিথে  পতি পথরচাথ ে িা হ । এই ো েথি  থভথে োড়া থবজ্ঞাি হ তো গুরুত্ব, থে  

থিতেে িা আর তিথে  থভথে হাথরত  অবাথিে ক াি থেত  এথগত  কর্ে। োই ে েি ও থবজ্ঞাতির এই মজবুে ঐ য শুিু িেুি আথবোরই এতি কে  

িা, ো আমাতের অথিতত্বর থিিা-ভাবিা এবং তিথে াোর চযাত ঞ্জ সমূহত  েুত  িতর র্া তবজ্ঞাথি  জ্ঞাতির/ িারোর থববেেি ও পথরমাজেতি ে েতির 

গুরুত্বপেূে/ক ন্দ্রী  ভূথম াত  ফুথটত  কোত । 
 

46th BCS 
Ethical dilemmas in banks have been magnified throughout the world by banking distress. However the predicaments in 

banking sector in Bangladesh are out of the ordinary in two ways. Firstly, banking distress in Bangladesh is unusually 

protracted. It has been causing unceasing hemorrhage to economy for about two decades. This has nurtured a culture of 

default and pervasive indiscipline. Secondly, weakness of Bangladesh banks are compounded by governance deficits in the 

country as a whole. The promulgation and enforcement of new banking regulation is necessary but not sufficient to ensure 

the soundness of banks for three reasons. First, a review of banking regulations suggests that there is always a long lag 

between new realities and new rules to face them. Secondly, regulations tend to promote a false sense of propitiousness in 

banks. Finally, Plato rightly argued that good people do not need laws to tell them to act responsibly while bad people will 

always find a way around law. So, there must be continuous weeding of bad people from banking sector to ensure its integrity. 
 

অনুবাদ: বযাং  িাতে তিথে  থবপর্ে  থবেবযাপী বযাংথ ং সং তটর  ারতে আরও প্র ট হত  উতঠতে। বাং াতেত র বযাংথ ং িাতের সং ট দুথট 

থবত ষ  ারতে বযথেক্রমিমেী। প্রিমে, বাং াতেত  বযাংথ ং সং ট অস্বাভাথব ভাতব েীঘেস্থা ী। প্রা  দুই ে   িতর এথট অিেিীথেতে এ টািা 

রিেরে ঘথটত  চত তে। এর ফত  এ থট ঋে কি াথপ সংস্কথৃে এবং বযাপ   ঙৃ্খ াভতের পথরতব  গতড় উতঠতে। থিেী ে, বাং াতেত র 

বযাং গুত ার দুবে ো জােী  পর্োত র  াসিবযবস্থার ঘাটথের  ারতে আরও জথট  হত  উতঠতে। বযাং গুত ার থস্থথে ী ো থিথিে  রতে িেুি 

বযাংথ ং িীথেমা া প্রে ি ও বািবা ি জরুথর হত ও ো , থেিথট  ারতে র্তিি ি । প্রিমে, বযাংথ ং িীথেমা াগুত া পর্োত াচিা  তর কেিা র্া , 

িেুি বািবোর সতে িাপ িাইত  থিতে িেুি থি ম- ানুি আসতে অতি  সম  ক তগ র্া । থিেী ে, এসব িীথেমা া অতি  সম  বযাং গুত াতে 

থমিযা আ াবাতের জে কে । েেৃী ে, কেতটা র্িািেই বত তেি, "ভাত া মানুষত  োথ ত্ব ী  আচরে  রতে আইি ক িাতে হ  িা, আর িারাপ 

মানুষ সব সম  আইতির ফাৌঁ  িুৌঁতজ কবর  তর কি ।" সুেরাং, বযাংথ ং িাতের স্বেো ও আস্থার জন্য কসিাতি কিত  থি থমেভাতব অসািু বযথিতের 

োৌঁটাই  রা জরুথর। 
 
 

45th BCS 
 

Three passions, simple but overwhelmingly strong, have governed my life: the longing for love, the search for knowledge, 

and unbearable pity for the suffering of mankind. These passions, like great winds, have blown me hither and thither, in a 

way ward course, over a deep ocean of anguish, reaching to the very verge of despair. I have sought love, first, because it 

brings ecstasy so great that I would often have sacrificed all the rest of life for a few hours of this joy. I have sought it, next, 

because it relieves loveliness that terrible loveliness in which one shivering consciousness looks over the rim of the world 

into the cold un-fathomable lifeless abyss. I have sought it, finally, because in the union of love I have seen, in a mystic, 

miniature, the prefiguring vision of the heaven that saints and poets have imagined. This is what I sought, and though it might 

seem too good for human life, this is what at last-1 have found. With equal passion I have sought knowledge I have wished 

to understand the hearts of men. I have wished to know why the stars shine. Love and knowledge, so far as they were possible, 

led upward toward the heavens. But always pity brought me back to earth. Echoes of cries of pain reverberate in my heart. 

Children in famine, victims tortured by oppressors, helpless old people a hated burden to their sons, and the whale world of 

loveliness, poverty, and pain make a mockery of what human life should be. I long to alleviate the evil, but I cannot, and I 

too suffer. This has been my life. I have found it worth living, and would gladly live it again if the chance were offered me. 
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Democracy is by far the most acceptable and challenging form of government in the present world. It is extensively getting very 

popular in almost every country of the world. Though there is no universally accepted definition, it generally means a form of 

government in which the sovereign power resides in the people as a whole and is exercised by them, instead of a system of 

government where it is by a small number of individuals, as in an oligarchy. A democratic system has several distinguishing 

features like governance through public representatives, regular participation in public functions, preservation of freedom, and 

promotion of public welfare. Establishment of democracy as a form of government is a consequence of the historical process. 

Democracy was first established in the city of Athens in ancient Greece. The Athenians would understand such a political 

governing system as a democracy in which the whole people could directly participate. The Athenian democracy could not 

continue on the move later. A considerable duration of the Middle Ages elapsed in the diarchy of religion and lord, the autocratic 

reign, and the feudal system of governance. After a long gap, democracy got a rebirth in Europe in the 17th and 18th centuries. In 

the 19th and 20th centuries, a democratic system was established in different countries of the world. England is marked as the 

main source of the democratic trend of thought of the 18th century. However, democracy has become so successful that modern 

civilization has turned into a democratic civilization. 
 

অনুবাদ: বর্তমান ববশ্বের সবতাবিক গ্রহণশ্ব াগ্য এবং চ্যালেঞ্জং সরকার বযবস্থা হশ্ব া গ্ণর্ন্ত্র। ঞ্বলের ববঞ্িরভাগ বেলিই এর জনঞ্িয়তা বাড়লে। 

 বিও গ্ণর্শ্বন্ত্রর সবতজনস্বীকৃর্ সংজ্ঞা ননই, র্শ্বব সািারণভাশ্বব গ্ণর্ন্ত্র নবাঝায় এমন একবি শাসনবযবস্থা ন খাশ্বন সাবতশ্বভৌম ক্ষমর্া জনগ্শ্বণর ওপর 

ন্যস্ত থাশ্বক এবং র্ারাই নসই ক্ষমর্া প্রশ্বয়াগ্ কশ্বর, অব গ্াবকতর মশ্বর্া অল্প কশ্বয়কজন বযবির হাশ্বর্ নয়। জনগ্শ্বণর বনবতাবির্ প্রবর্বনবিশ্বির মািযশ্বম 

শাসনকা ত পবরিা না, রাশ্বের কা তক্রশ্বম জনগ্শ্বণর অংশগ্রহণ, র্াশ্বির স্বািীনর্া সংরক্ষণ ও ক যাণ ববৃির বযবস্থা গ্ণর্াবন্ত্রক বযবস্থার ঞ্িেু বববশষ্ট্য। 

সরকার বযবস্থা বহশ্বসশ্বব গ্ণর্শ্বন্ত্রর প্রবর্ষ্ঠা একবি ঐবর্হাবসক প্রবক্রয়ার ফ । গ্ণর্ন্ত্র সবতপ্রথম প্রিব র্ হয় প্রািীন বগ্রশ্বসর এশ্বথশ্বে। এলেলের 

বোলিরা গ্ণর্ন্ত্র ব শ্বর্ বুঝশ্বর্া এমন একবি রাজননবর্ক শাসন বযবস্থা  াশ্বর্ নগ্ািা নাগ্বরক সমাজ প্রর্যক্ষভাশ্বব অংশগ্রহণ করশ্বর্ পাশ্বর। এশ্বথেীয় 

গ্ণর্ন্ত্র পরবর্তীশ্বর্ ি মান থাশ্বকবন। মিয শু্বগ্ িমত ও রাজার বৈর্ শাসন, বস্বরর্াবন্ত্রক শাসন ও সামন্তর্াবন্ত্রক শাসনবযবস্থায় অশ্বনকিা সময় নকশ্বি 

নগ্শ্বে। িীর্তকা  পশ্বর ইউশ্বরাশ্বপ গ্ণর্শ্বন্ত্রর পনুজতন্ম র্শ্বি সপ্তিশ ও অষ্ট্ািশ শর্াব্দীশ্বর্। উবনশ ও ববশ শর্শ্বক পবৃথবীর বববভন্ন নিশ্বশ গ্ণর্াবন্ত্রক 

বযবস্থার প্রি ন নিখা  ায়। অষ্ট্ািশ শর্শ্বকর গ্ণর্াবন্ত্রক ভাবিারার উৎসম ূ বহশ্বসশ্বব ইং যান্ডশ্বক বিবির্ করা হয়। বর্তমাশ্বন গ্ণর্শ্বন্ত্রর ববকাশ 

এর্ই সাফ য  াভ কশ্বরশ্বে ন , আিুবনক সভযর্া গ্ণর্াবন্ত্রক সভযর্ায় পবরণর্ হশ্বয়শ্বে। 
 

 

In any discourse concerning history, the concept of periodization holds significant importance. This stratification is 

determined by the prevailing socio-economic and political conditions of a ruling dynasty. Historians generally delineate the 

period from 500 B.C. to 1300 A.D. as the ancient epoch of history. However, divergent perspectives suggest that 500 B.C. to 

600 A.D. should be recognized as an early historical phase, while the span from 700 A.D. to 1300 A.D. might be 

acknowledged as a pre-medieval era. The geographical landscape of Bengal and its impact on the regional dynamics have 

undergone multiple transformations since antiquity. Unlike the present unified state of Bangladesh, ancient Bengal was 

characterized by its lack of cohesion, divided into numerous smaller entities that were governed prior to the establishment of 

a territorial or central authority. These decentralized segments of ancient Bengal, driven by population and agriculture, were 

referred to as Janapada. 
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অনুবাদ: ইবর্হাস-ববষয়ক আশ্ব ািনায়  শু্বগ্র ববভাজশ্বনর িারণা অর্যন্ত গুরুত্বপণূত। িাসিলগাষ্ঠীর আথত-সামাবজক ও রাজননবর্ক অবস্থার ওপর বভবি 
কশ্বর এ যগু বিভাজন বনর্ণয় করা হয়য় থায়ক। ঐতিহাতিকগণ তিষ্টপরূ্ব ৫০০ থেকক ১৩০০ অব্দ পর্বন্ত িময়কক ইতিহাকির প্রাচীন অংশ তহকিকর্ 
তচতিি ককরকেন। িকর্, তিষ্টপরূ্ব ৫০০ থেকক ৬০০ অব্দ পর্বন্ত িময়কক আতি ঐতিহাতিক র্গু এর্ং ৭০০ থেকক ১৩০০ অব্দ পর্বন্ত িমযকক প্রাক-
মধ্যর্গু তহকিকর্ তর্কর্চনার মিামিও রকয়কে অন্য িতৃষ্টককাণ থেকক। প্রািীনকা  নথশ্বক বাং ার নভৌশ্বগ্াব ক বববশষ্ট্য ও আঞ্চব ক গ্বর্শী র্ার উপর 
এর প্রভাব বহুবার পবরবর্তশ্বনর মিয বিশ্বয় নগ্শ্বে। প্রািীন  শু্বগ্ বাং া বর্তমান বাং াশ্বিশ্বশর মশ্বর্া একক ও অখণ্ড বে  না। সাম্রাজযবভবিক বা 
নকন্দ্রীয়শাসন শুরু হওয়ার আশ্বগ্ বাং া নোি নোি অশ্বনকগুশ্ব া অংশ্বশ ববভি ও স্থানীয়ভাশ্বব শাবসর্ হশ্বর্া। প্রািীন বাং ার জনবসবর্পণূত ও 
কৃবষবনভতর এই নোি নোি ঞ্বঞ্িন্ন অংশশ্ব াশ্বকই ব া হয় জনপি। 
 

  

The term ‘militant’ finds its roots in the Latin word ‘militare,’ which means to serve as soldier. From a behavioural standpoint, 

a militant is an individual who harbors a fervor for war, displaying aggression, hostility, and a penchant for destruction. 

Militants operate collectively, leveraging hostility and aggressiveness, garnering support from organizations not sanctioned 

by the state or society. Their methods are extreme and hostile. Terrorism extends beyond militants, encompassing those 

involved in destructive pursuits such as fundraising, planning, and execution, constituting terrorists. Militant activities 

manifest either individually or in groups, driven by a desire to establish political or religious ideologies crafted by their 

organization. To propagate their concepts, they employ diverse techniques like distributing leaflets, posters, and booklets. 

Often, they publicize confessional statements, spotlighting their actions, which may include murder and other destructive 

acts. Modern information technology, encompassing email, Facebook, Twitter, etc., serves as a conduit for their activities. 

Their overarching aim is to assert the righteousness of their concepts, irrespective of societal or state acceptance. Terrorist 

endeavours extend to suicidal incidents and destructive acts such as airplane hijackings. Secret military training equips 

militants for their roles, fostering global connections and communication networks. Any policy conflicting with that of the 

state or society is deemed terrorist.  

অনুবাদ: জবি শব্দবি ইংয়রবজ ‘Militant’ এিং ল্যাবিন শব্দ 'বিবল্িযার' (Militare) থথয়ক এয়েয়ে। র্ার মাকন সেবনক বহয়েয়ি কাজ করা। 
আচরর্গতভায়ি, জবি িল্য়ত তায়ের থিাঝায় যারা যদু্ধপ্রির্, বহংোত্মক এিং ধ্বংোত্মক িয়নাভাি থ াষর্ কয়র। িারা িংঘর্দ্ধভাকর্ কাজ ককর 
শত্রুিা ও আগ্রািীমলূক র্তহিঃপ্রকাশ ঘটায়। এিং এমনির্ িংস্থার মিিপষু্ট আর অনুকমািন িমাজ র্া রাকে থনই। িাকির কমবকাণ্ড চরম 
শত্রুভার্াপন্ন। শুিু িংসাত্মক কাশ্বজ অংশগ্রহণকারীই নয়, এ কাশ্বজ িাাঁিা প্রিান ও সংগ্রহ এবং পবরকল্পনা গ্রহণসহ সক  সহায়র্াকারীও জবি 
ির্মিাণ্ড বহশ্বসশ্বব পবরবির্। জবি কা তক্রম এককভাশ্বব বকংবা ি ীয়ভাশ্ববও পবরিাব র্ হশ্বর্ পাশ্বর। তালের ির্মিালণ্ডর চ্াঞ্েিািঞ্ি তালের সংগঠলনর 
রাজননঞ্তি বা ধর্মীয় আেিম বাস্তবায়ন। র্াশ্বির িারণা প্রিাশ্বরর জন্য ব ফশ্ব ি, নপাস্টার, পবুস্তকা প্রিারসহ বববভন্ন নকৌশ  বযবহার কশ্বর। তারা 
িায়ই স্বীিালরাঞ্ির্েূি বিলবয তালের হতযা ও ধ্বংসযলের িো তুলে ধলর। র্থযপ্র বুির আিবুনক প্রিার মািযম, ন মন- ইশ্বমই , নফসবুক, 
িুইিার প্রভৃবর্ র্াশ্বির কা তক্রম পবরিা নার বাহন ঞ্হলসলব িাজ িলর। সার্াঞ্জি বা রাষ্ট্রীয় র্তােিমলি অগ্রাহ্য িলর তালের র্তাবালের যোেমতা 
ির্াণ তালের উচ্চািাঙ্ক্ষার অংি। সন্ত্রাসী ির্মিালণ্ডর সীর্া আত্মঘাতী ববার্া হার্ো এবং ঞ্বর্ান ঞ্েনতাই পযমন্ত বপ ৌঁোলত পালর। বগাপন সার্ঞ্রি 
িঞ্িষণ সন্ত্রাসীলের তালের োঞ্য়লের জন্য িস্তুত িলর এবং তালের ববঞ্েি সংলযাগলি র্জবুত িলর। রালষ্ট্রর বা সর্ালজর র্তােলিমর সালে সাংঘঞ্ষমি 
বযলিালনা নীঞ্তই সন্ত্রাসীির্মিাণ্ড।  
 

  

Corruption in Bangladesh stems from a multitude of factors. It is often fueled by a combination of greed and an ambitious 

mindset, which can easily lead individuals down the path of corruption. Some public servants seek to supplement their income 

through illicit means, accepting tips, commissions, tea charges, and other favors in exchange for expediting paperwork. In 

more egregious cases, files are deliberately withheld until bribes are offered. Corruption also manifests when officials 

intentionally create bureaucratic obstacles, effectively locking files in a web of red tape. Furthermore, the prevalence of 

corruption extends to subordinate staff, who exploit the opportunity to solicit bribes when files accumulate on the chief 

executive's desk. Even the act of intentionally delaying the processing of files constitutes a form of corruption. The corrupt 

practices of office or branch heads can permeate throughout the organization, affecting all branches under their influence. 

The opulent lifestyles and rapid wealth accumulation aspirations of officials can be additional catalysts for corruption. 

Discrepancies between their legal income and extravagant lifestyles create an environment ripe for corrupt practices. This 

corruption often infiltrates the core values and principles of their families, leading family members to adopt similarly corrupt 

behaviours. Consequently, their service tenure may commence through connections with other corrupt individuals. The 

excessive demands of family members may also compel serviceholders to engage in corrupt activities as a means of meeting 

their expectations. 
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Rohingya and Refugee Crisis 

  [Related to 45th, 38th BCS] 
 

“The Rohingya people have suffered what no human being should have to suffer. They deserve not just sympathy but 

assistance, and most importantly, a lasting solution.” 

–  Antonio Guterres (UN Secretary-General) 

Introduction 

The Rohingyas, the Indo-Aryan-speaking people from the Rakhine State of Myanmar, have been the subject of discussion 

and a matter of deep concern recently due to the persecution and genocide perpetrated on them by the ruthless military 

personnel and religious fundamentalists of Myanmar. For decades, the Rohingyas in Myanmar have been victims of 

widespread governmental genocide that, when considered holistically and analyzed systematically, unfolds a grim picture: 

the Rohingyas are gradually being decimated. The predominantly Muslim Rohingyas had been living in Rakhine State for 

many generations. But in 1982, General Ne Win's regime introduced a new citizenship law that stripped the Rohingyas of 

their citizenship rights and rendered them stateless. As a result of losing their citizenship rights, they were subjected to severe 

restrictions on freedom of movement, access to education, marriage and religious freedom. Their sufferings and pains 

intensified with periodic escalation of violence in June 2012 and again in October, when severe violence broke out between 

the predominantly Buddhist population of Rakhine and the Rohingyas, resulting in the displacement of hundreds of thousands. 

Now, nearly 1 million people have found safety in Bangladesh, with a majority living in Cox Bazar’s region, home to the 

world’s largest refugee camp. The United Nations has described the Rohingya as “the most persecuted minority in the world.” 

As of 2025, nearly 1.3 million Rohingya reside in Bangladesh (UNHCR, 2025), and the UN continues to label them “the 

most persecuted minority in the world” (UN Human Rights Council, 2018). 
 

Ethnic Identity of the Rohingyas:  

The Rohingyas are a Muslim minority population living mainly in the state of Arakan, Myanmar. The first Muslim settlement 

in Arakan was seen by the 1400s CE. Many of them served in the court of the Buddhist King Narameikhla (Min Saw Mun), 

who ruled Arakan in the 1430s and who welcomed Muslim advisers and courtiers into his capital. Arakan is on the western 

border of Myanmar, near what is now Bangladesh, and later Arakanese kings modeled themselves after the Mughal emperors, 

even using Muslim titles for their military and court officials. 

In 1785, Buddhist Burmese from the south of the country conquered Arakan. They drove out or executed all of the Muslim 

Rohingyas they could find; some 35,000 of Arakan's people likely fled into Bengal, then part of the British Raj in India. 

As of 1826, the British took control of Arakan after the First Anglo-Burmese War (1824-26). They encouraged farmers from 

Bengal to move to the depopulated area of Arakan, both Rohingyas, originally from the area, and native Bengalis. The sudden 

influx of immigrants from British India sparked a strong reaction from the mostly Buddhist Rakhine people living in Arakan 

at that time, sowing the seeds of ethnic tension that remain till now. When World War II broke out, Britain abandoned Arakan 

in the face of Japanese expansion into Southeast Asia. In the chaos of Britain's withdrawal, both Muslim and Buddhist forces 

took the opportunity to inflict massacres on each other. Many Rohingyas still looked to Britain for protection and served as 

spies behind Japanese lines for the Allied Powers. When the Japanese discovered this connection, they embarked on a hideous 

program of torture, rape and murder against the Rohingyas in Arakan. Tens of thousands of Arakanese Rohingyas once again 

fled into Bengal.  

Between the end of World War II and General Ne Win's coup d’état in 1962, the Rohingyas advocated for a separate Rohingya 

nation in Arakan. When the military junta took power in Yangon, however, it cracked down hard on Rohingyas, separatists 

and non-political people alike. It also denied Burmese citizenship to the Rohingya people, defining them instead as stateless 

Bengalis. This long history of migration, conquest and political manipulation laid the foundation for the Rohingyas’ present 

marginalization. 
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Recent Crisis of the Rohingyas:  

The Rohingya crisis in Myanmar has been ongoing since 1784, with a history of discriminatory and repressive treatment by 

the Myanmar government towards the Rohingya population. The crisis escalated in June 2012, with a bloody clash between 

the Buddhist people of Rakhine and the Rohingyas. In October 2016, a small armed Rohingya military group known as the 

Arakan Rohingya Salvation Army (ARSA) reportedly attacked Burmese police posts, leading to a massive response by the 

Burmese Army that displaced and killed thousands and was accompanied by gross violations of human rights.  

 

The tensions in Rakhine State reached a boiling point on August 25, 2017, when ARSA initiated a wave of attacks targeting 

some 30 military and security outposts. After the August 25, 2017, attacks, just over 700,000 Rohingyas have fled Burma to 

Cox's Bazar and other areas in Bangladesh, joining around 300,000 Rohingyas who fled in previous years. 

 

 

 

While the military's ‘Operation Ethnic Cleansing’ in Rakhine State was ostensibly in response to the 25 August, 2017 ARSA 

attacks, there is clear evidence of intentional preparation by both military and civilian actors for the attacks that increased the 

vulnerability of the Rohingya community and deprived them of humanitarian aid and community protection and removed the 

access of international observers. 

 

International human rights groups and UN fact-finding missions have stated that the 2017 military crackdown may constitute 

acts of genocide under the 1948 Genocide Convention. In 2020, the International Court of Justice ordered Myanmar to take 

provisional measures to protect the Rohingya, acknowledging that genocide charges were plausibly argued. 

As of September 2024, over 35,600 Rohingya refugees (around 8,500 families) have been relocated to Bhasan Char (UNHCR, 

2024). While protection services and humanitarian assistance have been scaled up on the island, significant gaps remain in 

service delivery and the sustainability of critical assistance. 
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Risks and stress associated with about one million Rohingya in Bangladesh  

Bangladesh is at high risk and stress in myriad sectors, with about one million Rohingya. These include the following: 
 

i. Security threat: Firstly, there is a security threat as the Rohingya refugees may mingle with the local population and 

become involved in criminal activities and extremist groups may try to manipulate them. This could lead to a security 

threat for not only Bangladesh but the entire South Asian region. 

ii. Population burden: Accommodating such a large population burden is a challenge for a country like Bangladesh, 

which already has a high population density and struggles with meeting the basic needs of its people. The government 

will need to allocate a significant portion of its budget to meet the basic demands of the Rohingya refugees. 

iii. To arrange food in the long run: Arranging for food in the long run is also a challenge, given that Bangladesh already 

faces food shortages due to natural disasters. Importing food grains to meet the demand of the Rohingya refugees will 

be costly. 

iv. Environmental risks: The environmental risks are significant, as the Rohingya refugees have damaged forest lands 

and polluted the area with excessive human waste. The hills where the settlement camps have been made are also at 

risk of massive landslides during the monsoon season. 

v. Threat of spreading various contagious diseases: There is a threat of spreading various contagious diseases, as the 

refugees lack clean water and sanitation facilities, and diseases such as chickenpox, pneumonia, measles, diarrhea, 

dysentery and skin diseases have already spread among them. 

vi. Threat to tourist spots: The Rohingya crisis is affecting the tourist spots, such as Cox’s Bazar Sea Beach and Saint 

Martin Island, as the city resorts are filled with aid workers, government officials and others, and the islands may lose 

up to one million tourists due to the crisis. 

 

Steps Taken by the Bangladesh Government to Solve the Rohingya Crisis 

The Government of Bangladesh has implemented several measures to address the Rohingya crisis: 

i. Humanitarian Assistance: Bangladesh has provided refuge to over a million Rohingya fleeing persecution in Myanmar, 

offering shelter, food and medical aid in camps primarily located in Cox's Bazar.  

ii. Relocation to Bhasan Char: To alleviate overcrowding in Cox's Bazar, the government developed facilities on Bhasan 

Char, an island in the Bay of Bengal, to accommodate approximately 100,000 refugees. As of September 2024, over 

35,600 Rohingya refugees (around 8,500 families) have been relocated to Bhasan Char (UNHCR, 2024).  

iii. Advocacy for Repatriation: Bangladesh continues to advocate for the safe, voluntary and dignified return of Rohingya 

to Myanmar. In September 2024, interim leader Muhammad Yunus urged Malaysia and ASEAN countries to engage in 

trilateral repatriation talks (Al Jazeera, 2024).  

iv. International Collaboration: The government collaborates with international organizations, such as the International 

Organization for Migration (IOM), to provide comprehensive humanitarian support and explore resettlement options for 

the Rohingya.  

v. Enhanced Border Security: In response to renewed violence in Myanmar, Bangladesh has increased border vigilance 

to manage the influx of refugees and maintain regional stability 

 

Despite these efforts, challenges persist, including resource constraints, security concerns and the complexities of 

international diplomacy. Bangladesh continues to seek global support to achieve a sustainable resolution to the crisis. 
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Recommendations 

• The Burmese government's actions against the Rohingyas must be recognized as genocide under the 1948 Genocide Convention. 

• An independent international investigation must be allowed into Rakhine State. 

• Prosecute perpetrators through the International Criminal Court (ICC). 

• Impose targeted sanctions on the Myanmar military and civilian authorities responsible for crimes. 

• Ensure that repatriation follows the principle of non-refoulement, with full monitoring by the UN and other international observers. 

• Involve ASEAN and OIC in creating a regional framework for the repatriation and protection of minority rights. 

• Encourage ASEAN to pass binding resolutions pressuring Myanmar to allow for a safe, dignified return. 

• Support long-term resettlement options, including third-country resettlement, where return is not possible. 

 

Conclusion 

Analyzing and scrutinizing the information and proofs collected by different human rights groups and researchers, it might 

be well concluded that the Rohingyas in Rakhine State of Myanmar are facing the final stage of genocide. All of these places 

put them at high risk of annihilation. So, the severity and the barbarity of such pre-planned genocidal crimes of the Burmese 

authority on the helpless Rohingyas invite international resentment and concern. 

The Rohingya in Rakhine State appear to be victims of systematic violence consistent with the legal definition of genocide 

under the 1948 Genocide Convention. This includes deliberate deprivation of food, freedom, identity and life. Unless 

sustained international pressure and legal accountability are ensured, the Rohingya face the risk of long-term annihilation. 


